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tan Abdülaziz’e sunuldu. Tam metni 24
Mart 1867’de la Liberté gazetesinde ya-
yýmlanan mektubun Türkçe müstakil bas-
kýlarý ayný yýl Bir Eser-i Siyâsî ve Paris’-
ten Bir Mektup baþlýklarýyla yapýldý (Der-
saâdet 1326).

Mektubun muhtevasý, Osmanlý Devleti’-
nin mevcut sýkýntýlarý hakkýnda bazý tes-
bitler ve bunlarýn giderilmesi için alýnacak
tedbirler olmak üzere iki kýsýmdan oluþ-
maktadýr. Öncelikle saray ve çevresinin doð-
ru bilgilendirilmeye ihtiyaç duyduðunu be-
lirten Mustafa Fâzýl Paþa, milletin içinde
bulunduðu sýkýntýlý durumdan kurtulabil-
mesi için hürriyet ortamýnýn saðlanmasý-
ný, bunun da müslüman ve hýristiyan bü-
tün Osmanlý vatandaþlarýna hak ve sorum-
lulukta eþitlik tanýyacak serbest bir nizam-
la mümkün olacaðýný savunmaktadýr. Mek-
tubun son bölümü en köklü teklif olarak
meþrutî idareye geçilmesini önermektedir.
Buna göre önce vilâyetlerde üyeleri ser-
best seçimlerle belirlenecek birer meclis-i
kebîr oluþturulacak ve bunlar hem padi-
þahý doðru yönlendirecek hem de padiþa-
hýn kararlarýnýn vilâyetlerde uygulanmasý-
na yardýmcý olacaktýr. Daha sonra bu mec-
lislerin Ýstanbul’a göndereceði vekiller, aha-
linin ihtiyaçlarýný ve memleketin gerçek du-
rumunu doðrudan doðruya padiþaha ar-
zedecektir (Bir Eser-i Siyasî, s. 25).

1867 yýlýnýn ilk aylarýnda Ýstanbul mat-
buatý Bâbýâli’ye karþý eleþtirilerini arttýrýn-
ca Âlî Paþa matbuat üzerinde baský uygu-
layarak bu eleþtirileri durdurmaya çalýþtý.
Bu sýrada Mustafa Fâzýl Paþa, Ýstanbul’da
kendi çevresinden söz konusu baskýlara
mâruz kalan Nâmýk Kemal, Ziyâ Bey ve
Ali Suâvi’nin Mayýs 1867’de Paris’e ulaþ-
malarýný saðladý. Nâmýk Kemal’in Ýstan-
bul’daki yakýn arkadaþlarýndan Saðýr Ah-
med Beyzâde Mehmed, Menâpîrzâde Nû-
ri ve Kayazâde Reþad da haziran baþýnda
Paris’e giderek Fâzýl Paþa grubuna katýl-
dýlar. Sultan Abdülaziz’in Haziran 1867 so-
nunda Fransa’yý ziyareti öncesinde Nâmýk
Kemal ve arkadaþlarýnýn Paris’ten ayrýlma-
sýyla yalnýz kalan Mustafa Fâzýl Paþa padi-
þahý Toulon’da karþýlayarak maiyetine gir-
di. Padiþahýn Fransa ve Ýngiltere gezisi sý-
rasýnda kendisini affettirip Ýstanbul’a dön-
me izni aldý. Aðustos baþýnda Abdülaziz’in
Ýstanbul’a dönüþünde Peþte’ye kadar ona
refakat etti. Ardýndan Paris’e dönerek Nâ-
mýk Kemal ve arkadaþlarýný tekrar bir ara-
ya getirdi. Bu grup, 10 Aðustos 1867’de
Mustafa Fâzýl Paþa’nýn liderliðindeki top-
lantýda yeni faaliyetler için karar aldý ve
bunlarla ilgili görev daðýlýmý yapýldý. Fâzýl
Paþa, Avrupa’da gerçekleþtirilmesi plan-

lanan neþriyatla birlikte grubun masrafla-
rýný da üstlendi. Ali Suâvi ve Nâmýk Kemal
tarafýndan Londra’da yayýmlanan Muh-
bir ve Hürriyet gazeteleri bu kararýn so-
nuçlarýndandýr. Ayný grubun Mustafa Fâ-
zýl baþkanlýðýndaki 30 Aðustos tarihli top-
lantýsýnda “Jeune turque” cemiyetinin on
üç maddelik tüzüðü oluþturuldu. Buna
göre cemiyetin ilk amacý, Mustafa Fâzýl
Paþa’nýn mektubunda zikredilen ýslahat
programýný gerçekleþtirmekti. Ayrýca en
kýsa zamanda bir anayasa taslaðý hazýrla-
nacak ve Mustafa Fâzýl Paþa’nýn Ýstanbul’a
dönüþünün saðlanmasýna çalýþýlacaktý (tü-
züðün tam metni için bk. Çelik, Ali Suavi
ve Dönemi, s. 327-328).

Eylül 1867 ortalarýnda Ýstanbul’a dönen
Mustafa Fâzýl Paþa’nýn Temmuz 1869’da
Meclis-i Vâlâ üyesi, Nisan 1870’te Maliye
nâzýrý olduðu zikredilmekle birlikte (Paka-
lýn, II, 7; EI2 [Ýng.], II, 728) bu doðru deðil-
dir. Bu tarihte Adliye Nâzýrlýðý görevine ta-
yin edildi (BA, Ýrade-Dahiliye, nr. 42527).
9 Aðustos 1870’te Mehmed Sâdýk Paþa’-
nýn yerine Maliye nâzýrý oldu. Ayný dönem-
de Batý tarzýnda ilk kulüp olan ve yaklaþýk
bir yýl faaliyet gösteren Encümen-i Ülfet’i
kurdu. Bu sýrada Yeni Osmanlýlar’ýn yayýn
faaliyetlerine yardýmýný sürdürüyordu. Þi-
nâsi’nin Eylül 1871’de ölümünün ardýndan
Tasvîr-i Efkâr Matbaasý’ný satýn alýp Ebüz-
ziyâ Mehmed Tevfik’e hediye ederek Nâ-
mýk Kemal ile birlikte gazeteciliðe tekrar
baþlamalarýný saðladý. Sekiz aylýk bir has-
talýk döneminden sonra 4 Zilkade 1292’-
de (2 Aralýk 1875) Vezneciler’deki konaðýn-
da öldü. Ertesi gün cuma namazýnýn ar-
dýndan Fâtih Camii’nden kaldýrýlan cena-
zesi Eyüp Sultan Türbesi civarýnda annesi-
nin mezarýnýn bulunduðu Mihriþah Vâlide
Sultan Külliyesi’ndeki imaretin avlusuna
defnedildi (Basîret, nr. 1675, s. 1; nr. 1676,
s. 1). Vefatýnda yedi oðlu ve dört kýzý ha-
yattaydý.

Mustafa Fâzýl Paþa, Yeni Osmanlýlar ha-
reketinin güçlenmesinde maddî ve fikrî
katký saðlamýþ önemli bir devlet adamý-
dýr. Padiþaha hitaben yazdýðý mektuptaki
meþrutiyet fikirleri uzun süre Ýstanbul’da
siyasî - fikrî tartýþmalarýn merkezini oluþ-
turmuþtur. Yeni Osmanlýlar’dan Ali Suâvi
ve Ziyâ Bey ile aralarýnda anlaþmazlýk çýk-
mýþ ve en uzun diyalogu Nâmýk Kemal’le
kurabilmiþtir. Mýsýr siyasetinden dýþlanmýþ
olmasý onun Ýstanbul merkezli etkinliðini
arttýrmýþtýr. Döneminin basýn ve yayýn fa-
aliyetlerine verdiði büyük destekle bilinen
Mustafa Fâzýl Paþa, Mütercim Âsým tari-
hinin basýlmasýný saðlamýþtýr. Hocasý Ze-
kâi Dede onun mûsiki çevrelerine duyduðu

ilginin en kuvvetli baðýdýr. Mýsýr’dan elde
ettiði servetini cömertçe harcamýþtýr. Bü-
yükada’da geniþ bir araziye ve Þebinka-
rahisar’daki kurþun madeni imtiyazýna
sahip olmakla birlikte vefatý sýrasýnda,
200.000 altýn civarýnda borcunun olduðu
ve bundan dolayý bazý gayri menkullerinin
ve çiftliðinin rehin altýnda bulunduðu be-
lirtilmektedir (Kuntay, I, 348-350).
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Mustafâ b. Muhammed Selîm
b. Muhyiddîn b. Mustafâ el-Galâyînî

(1885-1944)

Arap gramerine dair
eserleriyle tanýnan

Lübnanlý âlim, yazar ve þair.
˜ ™

Beyrut’ta zengin bir ailenin çocuðu ola-
rak dünyaya geldi. Muhyiddin el-Hayyât,
Hasan el-Müdevver, Sâlih er-Râfiî, Abdur-
rahman el-Hût ve Beyrut müftüsü Abdül-
bâsýt el-Fâhûrî gibi âlimlerden Arap dili ve
edebiyatý, fýkýh, kelâm ve tarih dersleri aldý.
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Câmiu’l-Ömerî ve Medresetü’l-vataniyye’-
de okudu. 1902’de Mýsýr’a giderek Ezher’-
de Muhammed Abduh’un ve Seyyid el-
Mersafî’nin derslerine devam etti. Çok
sevdiði ve etkisi altýnda kaldýðý Muham-
med Abduh’un vefatýndan sonra döndüðü
Beyrut’ta el-Külliyyetü’l-Osmâniyyetü’l-Ýs-
lâmiyye, el-Külliyyetü’þ-þer‘iyye, Câmiu’l-
Ömerî gibi okullarda yirmi yýl kadar öðret-
menlik yaptý. II. Meþrutiyet’in ilâný üzerine
bazý arkadaþlarýyla birlikte Ýttihat ve Te-
rakkî Cemiyeti’ne üye olduysa da amaçla-
rýnýn cemiyetle uyuþmadýðýný görerek ký-
sa bir süre sonra ayrýldý. 22 Ocak 1909’da
kurduðu, yayýn hayatý iki yýl süren en-Nib-
râs dergisinde dinî, edebî, tarihî ve içti-
maî alanlarda makaleler yayýmladý. 1910-
1914 yýllarýnda Beyrut Mekteb-i Sultânî-
si’nde Arap dili ve edebiyatý öðretmenliði
yaptý. I. Dünya Savaþý’nda Osmanlý Devle-
ti’nin Þam’daki Dördüncü Ordu’suna gö-
nüllü asker olarak katýlýp vâizlik ve hatip-
lik görevlerini yürüttü. Bu sýrada Þam’da-
ki eþ-Þarš gazetesine makaleler yazýyor-
du.

Fransýzlar’ýn Beyrut’u iþgalinden sonra
Þerîf Faysal b. Hüseyin b. Ali’nin önderli-
ðinde Suriye’de bir Arap devletinin kurul-
masý sýrasýnda (8 Mart 1920) Faysal’ýn özel
kalem müdürü oldu. Fransýzlar’ýn Suriye’yi
de iþgal etmesi üzerine (24 Temmuz 1920)
bir süre tutuklu kaldýktan sonra Beyrut’a
döndü. 1921 Nisanýnda Ürdün’e giderek
Emîr Abdullah’ýn özel kalem müdürlüðünü
yaptý. Burada kaldýðý bir yýl boyunca emî-
rin çocuklarý Tallâl ve Nâyif’e Arap dili ve
edebiyatý dersleri verdi. 1922 Martýnda
ailesini Amman’a götürmek için Beyrut’a
dönen Galâyînî, Fransýz mandasýný protes-
to gösterileri esnasýnda Beyrut Dahiliye
Müdürü Es‘ad Hurþîd’in öldürülmesinde
etkili olduðu iddiasýyla tutuklandý ve Er-
vâd adasýnda yedi ay hapis yattý. Ardýndan
Amman’a sürgün edildi; orada tekrar Emîr
Abdullah’ýn çocuklarýný eðitmekle görev-
lendirildi. 1924 Þubatýnda Fransýzlar’dan

izin almadan ailesini görmek için Beyrut’a
gelince yine tutaklanarak hapse atýldý, on
beþ gün sonra Filistin’e sürüldü. Hayfa’da
geçirdiði bir yýllýk sürgün hayatýndan son-
ra döndüðü Beyrut’ta el-Külliyyetü’l-Ýslâ-
miyye’de öðretmenliðe devam etti. Aka-
demi baþkaný Muhammed Kürd Ali’nin
teklifiyle Þam Arap Dil Kurumu (1927) ve
Kudüs Konferansý üyelikleriyle Beyrut Ýs-
lâm Konseyi baþkanlýðý görevlerinde bu-
lundu. 1933’te üstlendiði kadýlýk görevini
on yýl kadar sürdürdükten sonra tayin edil-
diði þer‘î mahkeme müsteþarlýðý esnasýn-
da 17 Þubat 1944’te Beyrut’ta vefat etti ve
devlet töreniyle Bâþûre Mezarlýðý’na def-
nedildi.

Kitap ve makalelerinde Ýslâmî deðerle-
ri ve Ýslâm ahlâkýný anlatmaya, Ýslâm’a ve
müslümanlara yapýlan saldýrýlara karþýlýk
vermeye çalýþan Mustafa el-Galâyînî’nin
sosyal içerikli kitap ve makalelerinde Mu-
hammed Abdüh’ün tesiri görülür. Arap dili
ve edebiyatýyla ilgili eserleri sade ve basit
bir dil kullanýlmasý sebebiyle çok tutunmuþ
ve birçok defa basýlmýþtýr. Arap ülkelerinin
Fransýz ve Ýngilizler tarafýndan iþgal edil-
mesine karþý hem fiilî olarak hem de yazý-
larýyla mücadele etmiþtir. Galâyînî’nin 2000
ciltlik kütüphanesi ölümünden sonra Dâ-
rü’l-kütübi’l-Lübnâniyye tarafýndan satýn
alýnmýþtýr (Tarrâzî, II, 261).

Eserleri. A) Arap Dili ve Edebiyatý. e¦-
¡üreyya’l-muŠýyye fi’d-dürûsi’l-£arû-
²iyye (Beyrut 1319/1901, 1349/1930); ed-
Dürûsü’l-£Arabiyye li’l-medârisi’l-ibti-
dâßiyye (I-IV, Beyrut 1330/1912, 1422/2001);
ed-Dürûsü’l-£Arabiyye li’l-medârisi’l-
i£dâdiyye (I-IV, Beyrut 1329/1912, 1422/
2001); Câmi£u’d-dürûsi’l-£Arabiyye (I-III,
Beyrut 1330/1912); Arap gramerine dair
olup kýrktan fazla baský yapmýþtýr; Muham-
med Ali Tâhâ ed-Dürre, eserdeki þâhid be-
yitleri Fet¼u Rabbi’l-beriyye i£râbu þe-
vâhidi Câmi£u’d-dürûsi’l-£Arabiyye
adýyla þerhetmiþ (I-II, Humus 1972), Sadi
Çöðenli ve Selâmi Bakýrcý bu eseri Þahit
Beyitler Tercümesi adýyla Türkçe’ye çe-
virmiþtir [Erzurum 1995]); Ricâlü’l-mu£al-
lašåti’l-£aþr (Beyrut 1331/1913, 1411/1990);
Na¾arât fi’l-lu³a ve’l-edeb (Beyrut 1917,
1927; Ýbrâhim el-Münzir’in dil felsefesi ve
etimoloji konularýnda yazdýklarýnýn ten-
kidine dairdir).

B) Diðer Eserleri. Lübâbü’l-Åýyâr fî sî-
reti’l-MuÅtâr (Beyrut 1323/1905, 1402/
1982); el-Ýslâm rû¼u’l-medeniyye (Bey-
rut 1326/1908, 1930; Lord Cromer’in Ýslâm
aleyhindeki yazýlarýna cevap olarak kaleme
alýnmýþtýr); Erîcü’z-zehr (Beyrut 1329/

1911, 1410/1990; el-Müfîd gazetesinde Ebû
Feyyâz imzasýyla yayýmladýðý makalelerden
oluþmuþtur). Dîvânü’l-øalâyînî (Hayfa
1343/1925); Na¾arât Fi’s-süfûr ve’l-¼i-
câb (Beyrut 1346/1928; Nazîre Zeynüd-
din’in Fi’s-süfûr ve’l-¼icâb [Beyrut 1928]
adlý eserine cevaptýr); NuÅbetün mine’l-
kelâmi’n-nebevî (Beyrut 1348/1929); ed-
Dîn ve’l-£ilm ve hel yünâfi’d-dînü’l-£il-
me (Beyrut 1349/1941); et-Te£âvünü’l-ic-
timâ£î (Beyrut, ts.).

Mustafa el-Galâyînî hakkýnda yapýlan ça-
lýþmalarýn baþlýcalarý þunlardýr: Hüseyin
Batîha, eþ-ÞeyÅ Mu½¹afâ el-øalâyînî:
¥ayâtühû ve þi£ruh (doktora tezi, 1957-
1958, Þam Üniversitesi Edebiyat Fakülte-
si); Enîs Ânûtî, el-£Allâme eþ-ÞeyÅ Mu½-
¹afâ el-øalâyînî (yayýmlanmamýþ yeter-
lik çalýþmasý, 1973, Lübnan Üniversitesi
Eðitim Fakültesi Arap Dili ve Edebiyatý);
Fevzî Hýdýr, eþ-ÞeyÅ Mu½¹afâ el-øalâyî-
nî fî £a½rihî ve edebih (yüksek lisans te-
zi, 1400/1980, Lübnan Üniversitesi Edebi-
yat Fakültesi, Beyrut); Ahmed Havs, el-
øalâyînî na¼viyyü’l-£a½r: dirâse fî ¼a-
yâtihî ve müßellefâtihî ve menhecihi’n-
na¼vî (Dýmaþk 1988); Þefîk Mekniyye, Ba£-
²u mâ š¢le £an müßellefâti’l-mer¼ûm eþ-
ÞeyÅ Mu½¹afâ el-øalâyînî (Beyrut, ts.;
daha fazla bilgi için bk. Münâ Hüseyin ed-
Desûký, s. 269, 271, 273).
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ÿHulûsi Kýlýç

– —
MUSTAFA HAYRÝ EFENDÝ

(1889-1970)

Son devir Osmanlý âlimi ve müfessir.
˜ ™

Hýsnýmansûr’da (Adýyaman) doðdu. Ba-
basý Memiþ Efendi, annesi Fatma Haným’-
dýr. Soyadý kanunundan sonra Coþkun so-
yadýný almýþtýr. Ýbtidâiye ve rüþtiyeyi Hýsný-
mansûr’da bitirdikten sonra Antep’te dört
yýl boyunca Abdullah Efendi adlý bir hoca-

Mustafa

el-Galâyînî


